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See the notice on TED website

549013-2026 - Hange
Bulgaaria – Kindlustusteenused – Сключване на комбинирана застраховка „злополука“ на 
работещите в УМБАЛСМ „Н.И.Пирогов” ЕАД
OJ S 151/2026 07/08/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: УНИВЕРСИТЕТСКА МНОГОПРОФИЛНА БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ 
И СПЕШНА МЕДИЦИНА Н.И. ПИРОГОВ ЕАД
E-posti aadress: op@pirogov.bg
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Tervishoid

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Сключване на комбинирана застраховка „злополука“ на работещите в 
УМБАЛСМ „Н.И.Пирогов” ЕАД
Kirjeldus: Предмет и обект на обществената поръчка Обект на настоящата обществена 
поръчка е "услуга" по смисъла на чл. 3, ал. 1, т. 3 от ЗОП. Предметът на обществената 
поръчка включва предоставяне на застрахователни услуги за нуждите на УМБАЛСМ "Н.
И.Пирогов" ЕАД. Не се допуска представяне на варианти в офертата. Прогнозната 
стойност на поръчката е до 35 000,00 евро. с включен 2 % ДЗП. Финансовият ресурс 
определен от възложителя за настоящата обществена поръчка, е до нейната прогнозна 
стойност. Участник, оферирал по-висока цена от прогнозната стойност, ще бъде 
отстранен от участие на осн. чл. 107, т. 2, б. "а" от ЗОП. Финансовите средства за 
заплащане на дейностите са собствени средства. Заплащането на цената на договора 
ще се извършва съгласно условията, реда и начина, подробно записани в проекта на 
договор. Плащанията по сключения договор, ще се извършват в евро, чрез банков 
превод, по сметка на Изпълнителя, по реда, начина и в срока, описани в проекта на 
договор. Начин на плащания по застрахователната полица – разсрочено, на 4 (четири) 
равни вноски, при спазване на разпоредбата на чл. 368 от КЗ. Прогнозната стойност на 
поръчката е до 35 000,00 евро. с включен 2 % ДЗП. Финансовият ресурс определен от 
възложителя за настоящата обществена поръчка, е до нейната прогнозна стойност. 
Участник, оферирал по-висока цена от прогнозната стойност, ще бъде отстранен от 
участие на осн. чл. 107, т. 2, б. "а" от ЗОП. Финансовите средства за заплащане на 
дейностите са собствени средства.Заплащането на цената на договора ще се извършва 
съгласно условията, реда и начина, подробно записани в проекта на договор. 
Плащанията по сключения договор, ще се извършват в евро, чрез банков превод, по 
сметка на Изпълнителя, по реда, начина и в срока, описани в проекта на договор. Начин 
на плащания по застрахователната полица – разсрочено, на 4 (четири) равни вноски, 
при спазване на разпоредбата на чл. 368 от КЗ. Срокът за изпълнение на поръчката по 
предмета на застрахователната услуга е 12 (дванадесет) месеца, считано от датата, на 
която започва ефективното предоставяне на съответната застрахователна услуга. 
Срокът на валидност на офертата е 4 (четири) календарни месеца, считано от датата, 
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която е посочена за дата на получаване на офертата. Настоящата обществена поръчка 
се възлага въз основа на икономически най-изгодната оферта. Икономически най-
изгодната оферта се определя въз основа на критерия за възлагане: "най-ниска цена", 
съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП. За най-ниска цена се приема предложената цена за 
изпълнение на поръчката с включен 2 % ДЗП. Гаранцията за изпълнение е в размер на 
5 % (пет на сто) от стойността на договора и се освобождава съгласно проекта на 
договор. При разглеждане на офертите назначената комисия ще приложи т.нар. 
"обърнат ред", на основание чл. 104, ал. 2 от ЗОП, във връзка с чл. 61 от ППЗОП. 
Техническите и Ценови предложения на участниците ще бъдат разгледани преди 
документите за удостоверяване на личното състояние и критериите за подбор.
Menetluse tunnus: c78656cd-b108-4a72-98fd-4432fc8320dd
Sisemine tunnus: 600631
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 66510000 Kindlustusteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Бул. "Тотлебен" № 21  
Linn: София
Sihtnumber: 1606
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
Lisateave: МОТИВИ ПО ЧЛ. 231, АЛ. 5 ЗОП На основание чл. 231, ал. 5 ЗОП в 
настоящата поръчка Възложителят се отклонява от стандартизирания образец на 
договор за услуги. Причините за това са в естеството на поръчката, разбирано като 
специфичните обстоятелства, възникващи за конкретен възложител при възлагането на 
определена поръчка, като финансово състояние на дружеството и влиянието, което 
може да се окаже от претенциите на изпълнителя за обезщетение и неустойки, както и 
основните характеристики на договора – обект, предмет, права и задължения на 
страните, срок и начин на плащане, гаранции, специфични условия по изпълнението, 
конкретизиране на основанията за изменение и т.н. Предвид това обстоятелство, при 
изготвянето на проекта на договор е използван стандартизирания образец на договор за 
услуга, но същият е редактиран частично, съобразно нуждите на Възложителя и при 
съобразяване на законовите разпоредби. Стандартизирания образец на договор не 
предлага много възможности за приложението му към услуги със специфичен предмет и 
е подходящ за процедури без значителна сложност и комплексност на предмета им. 
Възложителят не би могъл да приложи в цялост без изменение стандартизирания 
образец на договор за услуги, тъй като естеството и предмета на поръчката обхваща 
специфични дейности. Разписването на индивидуални клаузи в договора единствено би 
могло да защити интересите на Възложителя в конкретната обществена поръчка 
предвид специфичната и комплексна структура на предмета на договора.

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 35 000,00 EUR

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: Възложителят отстранява участниците: – при наличие на едно или повече от 
обстоятелствата по чл.107 ЗОП. – когато техническото предложение на участника не 
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отговаря на спецификациите на Възложителя; – когато ценовото предложение на 
участника надвишава прогнозната стойност на поръчката.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptsioon: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Pettus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, 
установено с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или 
аналогични нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 
54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако прилагате 
незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете съответно 
описание.
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 91 от Закона за противодействие на 
корупцията сред лица, заемащи публични длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по 
чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за възлагане на 
обществени поръчки.
Ennetähtaegne lõpetamine, kahjutasu või võrreldavad sanktsioonid: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Сключване на комбинирана застраховка „злополука“ на работещите в 
УМБАЛСМ „Н.И.Пирогов” ЕАД
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Kirjeldus: Предмет и обект на обществената поръчка Обект на настоящата обществена 
поръчка е "услуга" по смисъла на чл. 3, ал. 1, т. 3 от ЗОП. Предметът на обществената 
поръчка включва предоставяне на застрахователни услуги за нуждите на УМБАЛСМ "Н.
И.Пирогов" ЕАД. Не се допуска представяне на варианти в офертата. Прогнозната 
стойност на поръчката е до 35 000,00 евро. с включен 2 % ДЗП. Финансовият ресурс 
определен от възложителя за настоящата обществена поръчка, е до нейната прогнозна 
стойност. Участник, оферирал по-висока цена от прогнозната стойност, ще бъде 
отстранен от участие на осн. чл. 107, т. 2, б. "а" от ЗОП. Финансовите средства за 
заплащане на дейностите са собствени средства. Заплащането на цената на договора 
ще се извършва съгласно условията, реда и начина, подробно записани в проекта на 
договор. Плащанията по сключения договор, ще се извършват в евро, чрез банков 
превод, по сметка на Изпълнителя, по реда, начина и в срока, описани в проекта на 
договор. Начин на плащания по застрахователната полица – разсрочено, на 4 (четири) 
равни вноски, при спазване на разпоредбата на чл. 368 от КЗ. Прогнозната стойност на 
поръчката е до 35 000,00 евро. с включен 2 % ДЗП. Финансовият ресурс определен от 
възложителя за настоящата обществена поръчка, е до нейната прогнозна стойност. 
Участник, оферирал по-висока цена от прогнозната стойност, ще бъде отстранен от 
участие на осн. чл. 107, т. 2, б. "а" от ЗОП. Финансовите средства за заплащане на 
дейностите са собствени средства.Заплащането на цената на договора ще се извършва 
съгласно условията, реда и начина, подробно записани в проекта на договор. 
Плащанията по сключения договор, ще се извършват в евро, чрез банков превод, по 
сметка на Изпълнителя, по реда, начина и в срока, описани в проекта на договор. Начин 
на плащания по застрахователната полица – разсрочено, на 4 (четири) равни вноски, 
при спазване на разпоредбата на чл. 368 от КЗ. Срокът за изпълнение на поръчката по 
предмета на застрахователната услуга е 12 (дванадесет) месеца, считано от датата, на 
която започва ефективното предоставяне на съответната застрахователна услуга. 
Срокът на валидност на офертата е 4 (четири) календарни месеца, считано от датата, 
която е посочена за дата на получаване на офертата. Настоящата обществена поръчка 
се възлага въз основа на икономически най-изгодната оферта. Икономически най-
изгодната оферта се определя въз основа на критерия за възлагане: "най-ниска цена", 
съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП. За най-ниска цена се приема предложената цена за 
изпълнение на поръчката с включен 2 % ДЗП. Гаранцията за изпълнение е в размер на 
5 % (пет на сто) от стойността на договора и се освобождава съгласно проекта на 
договор. При разглеждане на офертите назначената комисия ще приложи т.нар. 
"обърнат ред", на основание чл. 104, ал. 2 от ЗОП, във връзка с чл. 61 от ППЗОП. 
Техническите и Ценови предложения на участниците ще бъдат разгледани преди 
документите за удостоверяване на личното състояние и критериите за подбор.
Sisemine tunnus: 600631

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 66510000 Kindlustusteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Бул. "Тотлебен" № 21  
Linn: София
Sihtnumber: 1606
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria

5.1.3.  Eeldatav kestus
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Kestus: 12 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 35 000,00 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
Lisateave: Орган по чл. 47, ал. 4 ЗОП относно задълженията, свързани с осигуровки е 
Националният осигурителен институт. Централно управление на НОИ: гр. София, 1303, 
бул. "Александър Стамболийски" № 62-64, имейл:  тел.: 0700 14 802; 02 902 noi@nssi.bg,
0506.

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Keskkonnahoidlike riigihangete kriteeriumid 
puuduvad

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume ei ole lisatud järgmise põhjendusega
Põhjendus: Предметът на поръчката е несъотносим към критерия за достъпност за 
лицата с увреждания.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Registreerimine asjakohases kutsealases registris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участниците в процедурата следва да са застрахователи по 
смисъла на чл. 12 от Кодекса за застраховане, вписани в регистъра по чл. 30, ал. 1, т. 9 
от Закона за комисията за финансов надзор за извършване на застрахователна 
дейност. Когато участникът е чуждестранно лице, то той следва да е вписан в 
аналогичен регистър, съгласно законодателството на държавата членка*, в която е 
установен (*"Държава членка" е всяка държава - членка на Европейския съюз, както и 
всяка държава - страна по Споразумението за Европейското икономическо 
пространство, съгласно § 2, т.7 от ДР на ЗОП). Забележка: При участие на обединения, 
които не са юридически лица, съответствието с горепосоченото изискване за 
правоспособност за упражняване на професионална дейност се доказват от всеки 
участник в обединението, който ще извършва застрахователните услуги съобразно 
разпределението на участието на лицата при изпълнение на дейностите, предвидено в 
договора за създаване на обединение. Доказване: При подаване на офертата, на 
основание чл. 67, ал. 1 от ЗОП, участникът декларира съответствието с посочените 
критерий в ЕЕДОП (Образец № 1), попълнен в съответната част, а именно: част IV 
Критерии за подбор, раздел А - Годност, като представя изчерпателна информация 
относно лиценз/разрешение/разрешително/регистрационен документ или аналогични 
(еквивалентни) документи за извършване на застрахователни услуги в държавата, в 
която е установен, както и че може да извършва застрахователна дейност в Република 
България при условията на правото на установяване или на свободата на предоставяне 
на услуги, включително посочване на националните бази данни, в които се съдържат 

mailto:noi@nssi.bg
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декларираните обстоятелства, или компетентните органи, които съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, са 
длъжни да предоставят информация (уеб адреси, органи или служби, издаващи 
документите, точно позоваване на документите). На основание чл. 67, ал. 5 от ЗОП 
Възложителят може да изисква по всяко време след отварянето на заявленията за 
участие или офертите представяне на всички или част от документите, чрез които се 
доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за 
законосъобразното възлагане на поръчката. Възложителят няма право да изисква 
документи, до които има достъп по служебен път или чрез публичен регистър, или могат 
да бъдат осигурени чрез пряк и безплатен достъп до националните бази данни на 
държавите членки. Преди сключване на договор за обществена поръчка, Възложителят 
ще изиска от участника, определен за изпълнител, да представи копие на документите 
по чл. 60, ал. 1 от ЗОП. При участие на подизпълнители, същите следва да отговарят на 
горепосочените изисквания съобразно вида и дела от поръчката, който ще изпълняват. 
NB! Възможността за позоваване на аналогични регистри е относима към момента на 
подаване на оферта и при поискване от комисията в случаите по чл. 67, ал. 5 ЗОП. При 
сключването на договор избраният за изпълнител (вкл. ако е чуждестранно лице) 
следва да представи документ, с който да докаже, че има право да изпълнява 
дейностите по предмета на поръчката в Република България, както и че е извършил 
съответната регистрация, ако е необходимо

Kriteerium: Alltöövõtu osakaal
Valikukriteeriumi kirjeldus: Възлагане на подизпълнители в процентно съотношение и 
описване на поетите от тях ангажименти.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Оценяването и класирането на офертите на участниците ще се извърши въз 
основа на икономически най-изгодната оферта. Икономически най-изгодната оферта ще 
се определи въз основа на критерия за възлагане: „най-ниска цена“, съгласно чл. 70, ал. 
2, т. 1 ЗОП. На оценка подлежи предложената обща стойност без ДДС до втори знак 
след десетичната запетая.
Kirjeldus: Оценяването и класирането на офертите на участниците ще се извърши въз 
основа на икономически най-изгодната оферта. Икономически най-изгодната оферта ще 
се определи въз основа на критерия за възлагане: „най-ниска цена“, съгласно чл. 70, ал. 
2, т. 1 ЗОП. На оценка подлежи предложената обща стойност без ДДС до втори знак 
след десетичната запетая.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: bulgaaria keel
Hankedokumentide aadress: https://app.eop.bg/today/600631
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://app.eop.bg/today/600631
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: bulgaaria keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud

https://app.eop.bg/today/600631
https://app.eop.bg/today/600631
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Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 08/09/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 4 Kuud
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 09/09/2026 12:05:00 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Koht: В системата
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Комисия за защита на конкуренцията
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП жалба срещу 
решението може да се подаде до Комисията за защита на конкуренцията в 10-дневен 
срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta: Национална агенция за приходите
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Министерство на околната среда и водите
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Министерство на труда и 
социалната политика
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Комисия за защита на 
конкуренцията

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: УНИВЕРСИТЕТСКА МНОГОПРОФИЛНА БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ 
И СПЕШНА МЕДИЦИНА Н.И. ПИРОГОВ ЕАД
Registreerimisnumber: 130345786
Postiaadress: Бул. „Тотлебен“ № 21
Linn: гр. София
Sihtnumber: 1606
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Никола Недков
E-posti aadress: op@pirogov.bg
Telefon: +359 29154433
Internetiaadress: https://pirogov.eu/bg/
Hankija profiil: https://app.eop.bg/buyer/2465
Selle organisatsiooni rollid: 

mailto:op@pirogov.bg
https://pirogov.eu/bg/
https://app.eop.bg/buyer/2465
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Hankija

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Registreerimisnumber: 000698612
Postiaadress: бул. Витоша № 18
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-posti aadress: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Internetiaadress: http://www.cpc.bg
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Национална агенция за приходите
Registreerimisnumber: 131063188
Postiaadress: бул. „Дондуков” 52
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
E-posti aadress: infocenter@nra.bg
Telefon: 0700 18 700
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta

8.1.  ORG-0004
Ametlik nimi: Министерство на околната среда и водите
Registreerimisnumber: 000697371
Postiaadress: гр. София, бул. „Княгиня Мария Луиза“ 22
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
E-posti aadress: edno_gishe@moew.government.bg
Telefon: 02 940 60 00
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas

8.1.  ORG-0005
Ametlik nimi: Министерство на труда и социалната политика
Registreerimisnumber: 000695395
Postiaadress: София, ул. „Триадица“ №2

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
mailto:edno_gishe@moew.government.bg


549013-2026 Page 10/10

Linn: София
Sihtnumber: 1051
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
E-posti aadress: mlsp@mlsp.government.bg
Telefon: 02 8119 443
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 574e46d2-c32f-4f72-85ab-4045c8d76c3a  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 06/08/2026 10:11:45 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: bulgaaria keel
Teate avaldamise number: 549013-2026
ELT S väljaande number: 151/2026
Avaldamise kuupäev: 07/08/2026

mailto:mlsp@mlsp.government.bg
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